Ooecovrutl ninesicmuynui gicnux Ne 10, mom 2, 2017

103

VIIK 81°255:(808.7+61)

Iloeoposuwk P. B.

THTEPJAIHI BAJIbHU BUMIP OHJIAWH-IIJIAT®OPMHU TED TALKS

Cmammio npucesaueno ocooIU80CmAM nepexknady iOpuoHux MeoudHux mexcmis y mepedci Inmepnem (na mamepiani npesenma-
yiti, euxnaoenux na ounavn-niameopmi TED-Talks). [Jocniosceno memoodonoeito, cmpamesii ti maxmuku 8i0meopeHHs: MeOuyHoi

iHghopmayil, usxyu OYIHKU AKOCMI YibOBUX MEKCMIE.

Kniouogi cnosa: xonabopamusnuii nepexnao, gencadoine, cyomumpyeanHs, MeoudHi mexcmu.

Hlosoposnwk P. B. Humepnunzeansroe usmepenue onnaiin-naameopmert TED Talks. — Cmamos.

Cmambs nocéaujena ocoOeHHOCmAM nepesood cUOPUOHBIX MEOUYUHCKUX MeKcmo8 8 cemu Mnmepnem (Ha mamepuane npesenma-
yutl, pasmeuwjennvix Ha onaaun-naameopme TED-Talks). Hccnedosanvl memooonoaus, cmpameauu u Makmuku 60CNpPOU3Ee0eHus
MEOUYUHCKOU uHpopmMayuu, nymu OYeHKy Kauecmed yeieeblx meKkcmos.

Knrouesvie cnosa: konnabopamushwiil nepeeoo, pancaboune, cyomumposanue, MeOUYUHCKUE MeKCmbl.

Povoroznyuk R. V. Interlinguistic dimension of TED Talks online-platform. — Article.

The article explores aspects of rendering hybrid medical texts presented on the Internet (based on lectures of TED Talks online-
platform). It reviews methodology, strategies and tactics of rendering medical information, ways of target text quality evaluation.
Key words: collaborative translation, fansubbing, subtitling, medical texts.

Jlekuii mnar¢popmu TED (abpesiarypa Bij aHri.
Technology Entertainment Design; Texuomnorii, Po3-
Bary, [IpoekTH) — Bigoma mopiyHa KoH(pepeHLis, 1110
ycnasunacs sekuisimu (TED Talks). Buctynu TED
noctymnHi Ha BeO-caiiti http://www.TED.com/. Talks
CHOTOJHI MPUBEPTAIOTh YBary CIpariux A0 3HaHb KO-
pucTyBauiB [HTEpHETY, OXOIUTIOIOUM NMPAKTHYHO BCi
Ba)KJIMBI1 C()epH JTIOACHKOT TisSIbHOCTI T2 BUCTYAIOYH
Ha/I3BUYAHO BIJIMBOBUM [KEPEJIOM IIOIIMPEHHS 1H-
(hopmartii mpo cyTTEBI BiIKPUTTS, BUHAXOAH, PE3YIIb-
TaTH AOCHI[HKEHb TOLIO. [HIIMMM clIoBaMM, MOXKHA
ctBepmkyBary, mo npoekt TED Talks macammepen
MpU3HAYCHUN TPAHCITIOBATH iH(QOpMAILito, Tak O1 MO-
BUTH, IPOCBITHULBKOTO XapaKTepy.

3 METOI0 PO3IIMPEHHS ayIuTopii pecypcy Ta Ha-
JMaHHS JTOCTYIy A0 KOpHCHOI iH(opmarii skomora
OULTBIIIN KITBKOCTI JTFOMEeH, Tpodeciiiai mepekiagadi,
Tak caMo, SK 1 TepeKiiagadi-aMaTopy, MaroTh 3MO-
Ty BUKOHATH Ta 3aBaHTa)KUTU Ha CANT BIIACHHU Ie-
peksan Oyap-sIKOTO 3 BUCTYITIB Y BHIIIAII CyOTHTpPIB
10 o0paHoi BimeompoMoBH. Y Mepexi [HTepHeT mo-
JEeKyOu MOKHa 3HAaWTH [yOJIOBaHHS YKpPaiHCHKOIO
MOBOIO, a TaKOXK POCIMCHKOIO, aJie IIi MepeKIaan He
ABTOPHU30BaHI OPIIIIHHUM pecypcoM, a OTKe, HE MO-
KYTh BBaXKATHUCS JIOCTOBIPHUMH.

PisnoBu nepexiany «fansubbing», sikuii 3acto-
COBYETBCS IS BIATBOPEHHS MeAMUHUX 1pomoB TED
Talks, BUHUK Ha TIEPETHHI JBOX JMCLHUIUIIH — ayjli-
oBi3yanpHOro mepeknaay (mami — ABII) i rpoman-
ChKOTO Mepeknany (community translation), Takox
BIJIOMOTO ITiJ{ Ha3BOK «KOJIA0OpaTHUBHHUN MEPEKIIAI»
(collaborative translation), ToOTO OHJIaH-KOJIA00-
pariii BoX 4u Oijbllie TepeKIaiadiB i3 3aTy4CHHIM
TEPMIHOJOTIB 1 penakTopis [2, c. 61].

I'pomancekuii nepekiaz (community translation)
HEpIZKO BBaXKalOTh (PYyHKIIOHAJIHHUM OHJIaliH-aHa-
JorOM community interpreting, mepekiaay Ui im-
MITpaHTiB 1 NPEACTaBHUKIB MOBHUX MEHILWH, SIKUH
X. Hicka Bu3Ha4ae sk «BiATBOpeHHs iH(opmamiii-
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HUX TEKCTiB, aJpECOBAHMX BIAJOI0 YU BIAJHUMH
IHCTUTYIISIMH JIFOASIM, SIKI HE BOJIOMIFOTH MOBOFO
opurinany» [4, c. 133]. IIpore M. Taibi nomnoBHIO€
Ll BU3HAYEHHs THUM, IO MEpeKIaaHi MaTepiaiu 1mo-
LIMPIOIOTBCSL HE TUTBKM O(IUIHHMMU yCTaHOBaMH.
Bonu MOXyTh Halle)XaTH Pi3HUM HEYPSIOBHM Opra-
Hi3alisiM, MiCHEBUM €THIYHUM TPyHaMu, NPUBaTHUM
OprasizalisiM, 10 CTBOPIOIOTH X i3 METOI0 NPOCBITH
HaceneHHs. [ pomMancbkuil nepekiia NOKINKaHUH 3a-
0e3neunTH JOCTYIHICTh iH(pOpMaIlii B 0araToOMOBHHX
cycminberBax [7, ¢. 15]. IlpoTe 3HauHa KiTbKiCTh Hay-
KOBIIiB, HanpukJian, M. O’ XaraH, cCXoAsThCsS Ha TOMY,
IO 3HAYCHHS TEpMiHAa «TPOMAJCHKHM IepeKiamn)
MOXHA PO3KPUTH W 3 1HIIOro OOKy — SIK IepeKiian
rpoMazioro 3apaaud norped rpomaau. ToOTo MoxHA
BBAKAaTH LIeH MIPOLIEC BOJIOHTEPCHKOI0 POOOTOI0, SIKY
3a3BUYall BUKOHYIOTH [HTepHET-KOpHCTyBadi y hopMi
IIeBHOI CITIBMpaIli Ta Ha 0a3i KOHKPETHHUX IHIATPOPM,
TaKUM YMHOM (hOpMyIOYN BJacHE «OHJIANH-TOBapH-
cTBOY [5].

CporomHI y 3B’SI3Ky 3 BOXKJIHUBHM MicuieM [HTep-
HETY B JKUTTI JIIONEH TPOMAJCHKUI TEepeKiIag CTaB
HEBIJ'€MHOIO YaCTHMHOIO PI3HUX TOPTaJiB 1 pecyp-
ciB. Takmii CTpIMKHII PO3BUTOK 3yMOBJICHHUH THM,
10 BENWKAa KUIBKICTh KOHTEHTY BeO-calTiB op-
MY€EThCSl 3BUYAHMHUMHU KOPUCTYBauaMH JUIsS 1HIIHX
kopuctyBadiB. M. O’Xaran 3a3Hadae, MmO JOOH,
MPHYETHI JI0 TPOMAJICKKOTO Tiepeknany B [HTepHeTi,
JIAJIEKO HE 3aBXJIU € HEIOCBITUEHUMH amMaTropamH,
npodeciiiHi mepekianayl TakoX HEPIAKO BUKOHY-
I0Th TIEpeKJIaii Ha pecypcax, SIKi BBaXKAlOTh BILIH-
BOBUMH [6, c. 94—121].

Sk yke 3a3Hadanocs BHIIE, OHUM i3 BUJIIB TPO-
MaJICBKOTO Tiepekiiajy B IHTEpHETI € Tak 3BaHUU
«(encabinr», abo x nepekiaj i cyoTUTpyBaHHS, BH-
KOHAHE He3aJIeKHO BiJ o(iliiHUX PO3MOBCIONKYBa-
4iB, sIKe 3a0e3Meuy€eThCs MepeKiafayaMru-aMaTopaMu
Ta € 0e3komToBHUM. OCKIIBKH OLTBLIICTH MEpeKIa-
Ja4iB, 10 3aiiMaroThes (eHcabiHrom, He € mpode-
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cioHaJIaMH, TIPOIEC IXHBOI pPOOOTH HE OOMEKCHHIA
3arajlbHUIMH HOpPMaMH, sIKi € B MeXax npodeciitHo-
ro cyorurpyBanHus. Tomy Takuil nepekiiaja 3aBKau €
Iy’e THYYKHM 1 MICTUTh 0araro HeoJIOTi3MiB, 3aIo-
3UYCHB 1 CIICHTY.

Cuig 3a3Ha4UTH, 110 € OJHA HAJA3BHYANHO I[IKaBa
0COOJHBICTH, IOB’SI3aHa 3 aMAaTOPCHKUM TEPEKIIaI0M
1 CyOTUTpYBaHHSIM: OCKUIBKHA B OUIBIIOCTI BUIAJIKIB
TepeKIagad Ma€ CIpaBy 3 By3bKOCHEITiaTi30BaHOIO
ayJIUTOPI€I0, 10 W 0e3 IOJAaTKOBUX CTHMYJIIB 3alli-
KaBJICHA B TIEPETIIsAII KOHKPETHUX MarepiaiiB (ITodu-
HAIOYM 3 aHIMallii Ta 3aKIHYYI0UH JTOKYMEHTAIbHUMHU
IporpamMamu), CIIHPAIYUCh Ha CTBOPEHI CyOTHUTpH,
TO 3a3BUYAl BIH HAMAraeThCs SKOMOTa O1IbIIe T0TPH-
MYBAaTHCSl CTPYKTYPHHUX O3HaK OpHTiHay. AJanTaris
MepeKsiany cyOTUTPIB 10 KYJIBTYPHHX OCOOIUBOCTEN
IJIs1/1a4a 3arajioM BiJICYTHS, TOMY IO LIJIbOBAa ayJIUTO-
pist Ginblie 3amikaBiIeHa B XapaKTEPHUX OCOOIUBOC-
TSAX TEKCTy opHrinaiy [9, c. 58] 3Baxkatoun Ha 1€, MU
MOXKEMO 3pOOHUTH BUCHOBOK, 1110 «fansubbingy» Tskie
no dopeHizamii TeKCTy Tepekiaay, 0 3yMOBIEHO
Oe3rnocepeHb0 OUiKYBaHHSIMH ayJUTOPII.

Icnytots wini rpynu ¢gencadepis, AKi CKIAAAI0Th-
Cs1 3 JTFOIIEH, TI10 BOJIOAIIOTEH IHO3EMHOIO MOBOIO Ha Pi3-
HUX PiBHSIX, TOMY SIKICTb IXHBOTO TEPEKIIaxy CyTTEBO
BIPI3HAETBCA. Y NESIKHX IEPeKsafiax MOXKHa Ipo-
CTeXKHUTH 3HAUYHY KUIbKICTh OMIIIOK. OcoOmuBo 11e
CTOCYETBCSl BY3bKONPO(DIIBHUX MarepiaiiB, i€ Tpa-
IITIOThCS Ipodeciitai Tepminam [9, ¢. 58]. [lepexmaan
MEIMYHUX MPOMOB, BUKOHaHI HemnpodeciiHuMH Tie-
pexnanadamu Ha TED Talks, Takox He cTamu BUHST-
kaMu. [0JIOBHI HETOJIIKK Ta MOMUJIKU OYyJIHM MOMIYeHi
caMme B Tepekyaai MenudHoi jekcuku. Hampuxnan,
BIATBOPIOIOYH (hparMeHT MpoMoBH MepiHn MakkeHH
(“...any treatment that installs foreign objects in the
body: stents for stroke, pumps for diabetes, dialysis,
joint replacements” (15)), nepexnanauka I1. AHTOHO-
Ba XMOHO BUTIIyMayusia CIOBOCIOIYUCHHS stents for
Stroke SIK «IIyHTH TIPH NI€PEIOMi», X04a MPAaBUIBHUM
BiJITIOBIIHUKOM € «IIYHTYBAaHHS MPH 1HCYJBTI»:

«...0y0b-s1Ke NIKYBAHHS, W0 nepeddayae 66e0eHHs
CMOPOHHIX NpeoMemie — WYHMIe NPU Nepelomax, im-
CYNIHOBUX nomn, Oianizy, 3aminy cyenodiey (15).

VY dparmenTi 3 Buctymy Ilitepa Baitactoka, me-
pexianeHomy M. [lepOans (“We put her to sleep,
we make a tiny little incision in the neck, we place
catheters into the major vessels of the neck” (17)),
TEepMiH incision OyB NEpeKIAACHUH SIK «PO3THUHY,
X04Ya B YKPATHCHKIA MOBI TEPMiH «PO3THH» y MEIHY-
Hill cepi BUKOPUCTOBYETHCSI BUKITIOYHO B KOHTEKCTI
PO3THHY Tijia, a B IbOMY pas3i 0yIto O JopedHile BKH-
TH CJIOBO «HAJPI3Y:

«3mywyemo it 3acHymu, 0ani pooumMo po3mun Ha
wiui, 6600umo kamemep y geauxi cyounu wiui» (17).

[Nepexaganbki TOMHUIKY BUILTUBAIH SIK 13 TIOPY-
LIEHb MOBHUX HOPM, TaK 1 BUMOT y3ycy. Tak, Hanpu-
xian, Jbxocenin biaox y BucTyi Bxuia TepMia deep
brain stimulation («r1uO0OKa CTUMYIISIISE MO3KY»):

“Youve certainly heard of one of the famous ones
called deep brain stimulation” (10).

Le peuennss M. KobeHko BinTBOpHIIa TakK:

«Bu, 36uuaiino dic, uyau npo nagioomiuty 3 HUx —
2nuboke cmumymosanus mosky» (10).

BignoBigHuK, 3anpOIIOHOBAHUI B YKPaiHCHKOMY
TEKCTI, € KAJILKOI POCIHCHKOTO «IITyOOKOE CTHMYIIH-
pOBaHHE MO3ray, 10 HisSK HE BKa3ye Ha MOBHY 00i3-
HaHICTh TIepeKyIaaaa.

3BakaouM Ha OCOOJIMBY 3HAYYIIICTh PeECypcy,
HOTr0 aBTOPUTETHICTH 1 HPOCBITHUIIBKY POJIb B YMOBaX
cyuacHoro cBity, TED Talks cTBopuB HU3KY IHCTpPYK-
Wil U1 mepexsianadis, sIKi XO4yTh MOLIMPIOBATH iH-
(dhopmariro, mMepeKIagaTi MPOMOBH Ta CTBOPIOBATH
cyoTuTpH:

— cyoTuTpH, AoBIIi 3a 42 3HaKH, MOTPIOHO pO30H-
BaTH Ha JIBa PSJIKH;

— HE MOXHa BUKOPHCTOBYBAaTH Oijblle ABOX Psii-
KiB CyOTHUTpIB Ha OMH KaJIp;

— 3a CepeHIO MIBUJKICTh MPOYUTAHHS CyOTHTPIB
BpaxoByBaTH MakCUMyM 21 3HaK 3a CEKyHAY;

— SIKIO KUIBKICTh 3HAKIB, POYMTAHUX 32 CEKYH-
oy, iepeBHILye 21, To psAoK MOTpiOHO CTUCHYTH, ajie
HEoOX1aHO 30eperT sskoMora OibIne iHpopMarlii;

— B@XJIMBO HE PO3PHBATH CIOBOCIIONYYCHHS Ta
cTaii Bupasi [8].

OxkpiM 1IHOTO, pecypc Ma€ BIACHUHN po3poOIeHUI
CTHJIb IIPE3CHTYBAHHA H 0(OPMIICHHS MEPEKIIAACHUX
matepianmiB. [Ipomou turarpopmu TED Talks cmin
BBXKaTH «T10PUTHUMHE TEKCTAMUY, aJKe BC1 BOHU 0¢3
BUHSTKY CYIPOBOMXKYIOThCS CllaiilaMHM Ta Bi3yallb-
HUMH TIpe3eHTalisiMi. be3ymMoBHO, 1ie HaWKpammi
Croci0 HA0YHO MTPOIEMOHCTPYBATH CYTh CBOIX JOCIIi-
IDKEHb Ta IX pe3ysbTaTy, ajie pa3oM i3 TUM y Disjada
AKTHUBIZYETHCS OJ[pa3y JCKIIbKa KaHAJIB CIIPUUHSATTS
iH(hopMarlii (30pOBUil 1 CITyXOBHI1), OCKITEKH PEIIUTTi-
€HT Yy€ CIIOBA CIIiKepa, SKi TUM Y9acoM IPOITIOCTPO-
BaHI JIOMOMIKHAMHU MaTepiajiaMu, 10 HEPIAKO Cy-
IIPOBOXKYIOThCS CyIyTHIMH Hanucamu. IIpore Taxa
(dhopma BUKIIaLy IPOMOBU MOKE BHJATUCS CKIIaTHOIO
JUIs1 COPUIHSTTS JIIOABMH, SIKi HE 3HAIOTh MOBH OPHTi-
HaJTy Ta KOPUCTYIOThCS CyOTHTPaMU, aJIKE € BETUKHUI
HENOJIK — BiACYTHICTH mnepekiany indopmauii. Ha
HaIry TyMKY, TaKHHA HEITOJTIK Je30pi€HTYE Tsnada, 00
MIPU3BOIUTH JI0 BTPATH 3B’ SI3Ky MiXK THM, IO BiZi0yBa-
€THCS HA €KpaHi, 1 TUM, PO 1110 TOBOPUTH MOBELIb, 1O
TOTO K € IMOBIPHICTH MPOITYCTHTH BaXIIMB1 J€Tai,
HEeoOXi1/1H1 AJ1s1 HOBHOLIHHOTO PO3yMiHHS iH(pOpMaIii.

TexcronenTpuuni Bumoru TED Talks TsoxitoTs 10
HEOMIIIIHOTO CTHIIIO TaM, JI¢ 1[€ MOXKJIMBO, a TaKOK
JI0 BUKOPWCTAHHS PO3MOBHHUX 1 3pO3yMLUTUX TEpMi-
HiB 3aMicTh crienudiuaux [8]. IlepexmamadiB 3acte-
piraioTh, 10 BOHU MOBUHHI MaTy IIUPOKi 3HAHHSA Y
BHOpaHill ramy3i mepekiamy, mod y)KHBaTH CydacHi
TEPMIHM Ta BHU3HAYCHHS 3aMiCTh TPaJUIIHHUX a00
3acTapiimx.

OCKIiJIbKM BUCTYIIM CIIPSIMOBaHI Ha AyXKe IIUPOKY
ayAUTOPIIO, TO MEpeKiIaiadyeBi BapTO BUKOPUCTOBYBa-
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TH CJIOBA Ta BUPA3H, SKi HE OOMEXKYIOTHCS JiaIeKTh3-
MaMH, a TSOKIFOTh JI0 JITHTBICTHYHOT YHIBEPCATBHOCTI.
o x cTocyeThCs i1i0M, TO, 3BiICHO, TOCIIBHUH T1€-
peKJIal He CXBATIOETHCS, 1 MOTPIOHO IITYKAaTH aHAJIOTH
B MOBI MEPEKIIa Ty, MPOTE SKIIO BIAMOBIAHUX EKBiBa-
JICHTIB HEMAE, PeCypc 3aKIMKA€E 30CEPEUTHCS HA BU-
pasax, sKi moHaiMeHIIe He OynyTh 30MBaTH YUTAYiB
13 TAHTEIUKY.

Onpasy KigbKa BIATUX 3HAXIIOK IMepeKiIaaadku
M. KobGeHko MoOkHa TOOa4uTH B MPOMOBI Pebeku
bpakman:

“As a neuroscientist, I'm going to talk to you a
little bit about my firsthand experience with whatever
you want to call the opposite of dumb luck — let’s call
it smart luck”.

«AK Hesponoe, s mpoxu posnogioamumy npo miil
81ACHULL 00CBI0 i3 MUM, WO 8U O HA3BAU NPOMUTLEHC-
HICMIO CINOI 80ayi — HA36EMO Ye 3aNIaAHOBAHUM Be-
sinnamy (11).

[Nepeknanauka BUKOpUCTaa YKpaiHCHKUH BifIoO-
BIJIHUK «CJiMa Baday Ui BiATBOPEeHHS imiomu dumb
luck, BIy4HO BiTBOPUBIIN CJIOBOCIIONYYCHHS smart
luck, mo He Mae aHanora B yKpaiHCBbKiil MOBi, — «3a-
TJTAaHOBAHE BE3IHHS.

3iITOBXYIOUHCh 13 Ha3BaMH (PiIBMIB, KHUXKOK,
cTared, MepioAWYHUX BHJAHb, BIPIIB, HAYKOBHX
poOiT, Tepeknanady MOBUHEH CIIEpIIy 3BIpUTHCS 3
OQiIIfHUMYU BIAIOBITHUKAMH ITUX HAa3B, SIKIIIO BOHU
yOTiKyBaIHCs (BUXOIUIIN) MOBOTO Tiepekiany. Ipo-
Te 3a IXHBOI BIICYTHOCTI pajisiTh HE MEpeKyagary 3a-
TOJIOBKH Ta Ha3BM B3araji. AHAJIOTIYHO B MEIUYHHUX
MIPOMOBAX YaCTO JYHAIOTh HA3BU PI3HOMAaHITHHX TIpe-
naparis. Ciizx 3a3HaUUTH, 10 MEpeKIasadi nepeBax-
HO TpaHCIITePyBaJIX Y1 TPAHCKOAYBAIH iX:

“Vancomycin arrived in 1972, vancomycin
resistance in 1988

«Banxomiyun sunaiiuniu 6 1972 poyi, a cmitikicme
00 Hboeo 3 ’saeunacs 6 1988 poyi» (15).

“The thought of the warfarin was really quite
frightening”.

«A oymxa npo sapgapun 83azani eidsepmo naKa-
aay (14).

oo BiacHUX Ha3B, TO B pasi, SKIIO MOBa Iie-
pexJaxy He BUKOPHUCTOBYE JIATHUHUITIO, aHTPOMIOHIMHA
cmin TpanciitepyBatu. [lepekianaroun Ha3BU MICIb
(TomoHIMH), HEOOXiHO O0OB’SI3KOBO BHUKOPHCTOBY-
BaTH TPUNHATI HAa3BU MOBHU TEPEKJIaTy, B 1HIIOMY
pasi — TakoX TpaHcIiTepyBaTH [8]:

“Auguste Deter was the first patient to be diagnosed
with what we now call Alzheimer s disease”.

«Aszycma Jlemep Oyna nepuioro nayieHmKor, sKitl
nocmasgunu oiachos «xeopoba Anvyeetimepa» (13).
“Joe McKenna was a young husband and a semi-
pro basketball player and a fireman in New York
City”.

«Lorco MaxKena newjooasno oopyocuecs, 6y6 Ha-
nisnpogeciiinum epasyem y backemoon i npayosas
noaicexcnuxom y Horo-Hopryy (15).

[Toza yBaroro He 3anuninincs i 3ayBaKeHHS L0J10
KOHBEPTYBaHHS OJIMHUIIb BUMIPIOBAHHS B 3BUUHY Ta
3pY4HYy CHUCTEMY AJIsl COPUIHATTS YMTauiB MOBH Iie-
peknany [8].

3aranoM y ramy3i MEIUIMHU OAMHUII BUMIpIO-
BaHHS OCOOJMBO BaXKJIHMBi, OCKUTBKH KpaiHU MarOTh
BJIAaCHi, BU3HaHI Ha 0(illifHUX PIBHAX CUCTEMH BUMi-
PIOBaHHS, 10 MOXYTb BIAPI3HATHCS, TOMY BHKOPHU-
CTaHHS 1HO3EMHUX CTAaHAAPTIB Y TEKCTI, IO CIIPSIMO-
BaHMI HA TIIAAAYiB, 1€ HOPMH BiAPI3HSIIOTHCS, MOXKE
3aIUTyTaTH ayJUTOPil0 Ta MPU3BECTH 10 HENPaBHJIb-
HOTO CHpHUHATTS iHpopMamii. [HmMMH croBamu,
JIOKaji3amisg TEeKCTy Mepekiagy HaiOimbLIIon Miporo
BiIOyBa€THCS caMe Ha PiBHI OMUHUITL BUMIPIOBAHHS:

“Then one day I had a fever of 104.7 degrees .

«Ane 00H020 OHA memnepamypa Mo2o mina nious-
aacs 00 40.4 Cy (12).

BukoHaHHS BCiX BHUIIE3a3HAUYCHUX BUMOI HE ra-
paHTye BHCOKOTpO(heCiiHOTO Mmiaxomy 3 00Ky mepe-
KJajada, TOMy 3 METOI0 3a0e3MeueHHsI MaKCuMallb-
HO SIKICHOTO M aJJeKBaTHOTO IEpPEeKyIagy € OCTaHHE i
nyxe Baxnuse mpasmio pecypcy TED Talks: pobora
HaJ TEepeKNazgoM CyOTHTPIiB MOBHHHA MPOBOAMTHUCS
KUTbKOMa aMaTopaMu, a KiHIIEBHHA pe3yJIbTaT MyCUTh
OyTH aBTOPH30BAHMI CTAPIIUM 32 PAHIOM IepeKya-
nadeM (aBTOpH30BaHU mepexian) [8].

I. KopyHenp BH3Ha4ae aBTOPU30BaHUH IEpeKial
SK OKpPEeMHUI BHJ NMHCBMOBOTO TEpEKNIaay, Ha SIKUH
JIaB CBOIO 3TOMy, 3HAIOYM BHCOKHK (HhaxOBHUU pPiBCHB
iHTEpIpeTaTopa, caM aBTop TBOPY. [HIIMMH ciOoBa-
MH, aBTOP € IIPUUETHUM JI0 BUXOIY HEPEKIIAAy CBOIO
TBOPY B CBIT 1 0iliHO JIa€ CBOIO 3rojy. 3BUYANHO,
TaKd{ MiAXiA MOXKIMBHN JIUILE 32 YMOBH, LIO aBTOP
1 mepexazad — CydacHUKH. Takox € MpUKJIaau, KOIu
aBTOp 3HAE€ MOBY TIEPEKIIQAy Ta MOXKE HE JIMIIE I10-
KJIACTUCS Ha aBTOPUTETHICTh NIepeKIIaaya, a i Biac-
HOPYY [IEPEBIPUTH 3MICT 1 BIAMOBIAHICT pOOOTH TEK-
cToBi opurinany [1, c. 351]. I3 posmmpennsm cdep,
Je € HeOoOXIMHICTh y TMepekiai Ta TMepeKiaaavcsi,
CHOTOJIHI II¢ BU3HAUEHHS OTPUMAJIO W IHNIY IHTEp-
MIPETaIlito, OCKUIBKH JeSKi PeCypcH 3a3Ha4aroTh, 110
ABTOPHU30BaHUil nepekiia — 1e odimiiHu mepexa,
IO MOBHMHEH OOOB’SI3KOBO 3aBIpATHCS aBTOPH30Ba-
HUM TIepeKJiagadeM (a moTiM (3aJIe)KHO Bill BUMOT) —
HaBiTH HOTapiycom). MOro Takok HA3MBAIOTH Cep-
THU(IKOBaHUM (3aBipEHUM) TEpPEKIaIOM. 3aBipeHHUN
MepeKIaj] CynpoBOIKYEThCS MUCHMOBHM 1 MiIHCA-
HUM 3aTBEPHKEHHSIM HOTO0 BiAMOBIIHOCTI OPUTiHAIO-
Bi Ta 3araibHOI KOpeKTHOCTI. [IpaBo Ha aBTOpHU3aIIifO
nepexsany Mae Oyab-skuil mpodeciiiHuii nepexnagag
1 mepekyananpka Kommnasis [3].

[Ipote B HamIOMy BHITaJKy MOKHAa TOBOPUTH TIPO
TpaHc(opMaLilo MOHATTI «aBTOPU30BAHMI Iepe-
KJIamy, 3Bakaroud Ha Te, 1mo miardgopma TED Talks
BHUMarae aBTOpH3alii NMepeKiIajeHnX CyOTHTPIB, sKa
BUKOHY€TBCS HE aBTOPOM (SIK y IIE€pLIOMY BU3HAUCHHI
aBTOPHU30BAHOTO TEPEKIIay) 1 HaBiTh HE mpodeciii-
HUM IepeKazadeM (SK TOro BUMarae Apyre BU3Ha-
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YEeHHS), a IHITUM KOPHCTyBa4eM — TepeKiIaiaueM pe-
cypcy. Takum 9uHOM, Ha caiTi 3’ ABIAETHCSA TO3ipHA
rapaHTisl BiAMOBIAHOCTI IMEPEKIaICHOrO MaTepiary
OpHWTIHAJIOBI, aje, ypaxoBYIOUHW Te, IO aBTOPH3a-
Iif0 HAJa€ TaKUi caMuil 3BUYAMHUA KOPUCTYBAd, K
1 TOW, IO TIepeKyIamaB CyOTHUTpPH, IMOCTA€E TMUTAHHS
JIOCTOBIPHOCTI aBTOpH3aIlii Ta piBHSA, HA SIKOMY BOHA
BHKOHAHA.

TakuM YMHOM, 3ICTaBHUU TIEPEKIANAlbKIN aHa-
JTi3 OPUTIHAIBHUX 1 MMEPEeKIAJICHUX BEPCIi MEAMIHIX
npomoB TED Talks yMOXXITUBITIOE fesiKi BUCHOBKH.

1. Ilepexian riOpuAHUX MEAUYHUX TEKCTIB y Me-
pexi Iareprer, skumu €, 30kpema, nmpomoBu TED
Talks, HaJIEXKHUTH 10 OCOOJMBUX BHUSIBIB IPOMAaJICHKO-
ro MEepeKyiay B CEHCI HOro MpOCBITHHUIBKOI MicCii,
aJIpECOBAHOCTI WIEHAM I'POMaJM ¥ IMIMPOKOMY 3ara-
JIOBI HETIiITOTOBAHUX PEIMITIEHTIB, SIKi TTOUYBalOThCS
Bpa3JIMBUMH CTOPOHAMH KOMYHIKaIlii 3 mpeacTaBHU-
KaMH CHCTEMH OXOPOHH 3II0pOB’s depe3 Opak cre-
HiajabHOI MeauuHOl ocBiTH. Ilepekiiag BUKOHYEThCS
amaropami (fansubbing), mpote #ioro sKicTe aBTOpH-
3YEThCS OHJIAIH-TIIAT(HOPMOIO.

2. AmaTtopchKka Mpupoma MiKMOBHOTO ITOcepe-
HUITBA Ma€ K MO3UTHBHI (Oe3mocepenHs Kay3aib-
HICTh, TpsSMa anapecallis, THYYKICTb 1 BIIKPHUTICTH
JI0 TEPMIHOJIOTIYHMUX HOBOHAIXOIKEHBL TOIIO), TaK
1 HeratWBHI pucH (HEOOCTAaTHSA MOIH()OPMOBaHICTH
TepeKIaaadiB MOA0 Tamy3eBOl MPOOIEMATHKH TIPH-
3BOAWTH /10 BUHUKHEHHSI TIOMUJIOK 1 JIBOZHAYHOCTEH,
a OesmepevyHmii aBTOPUTET OIOMETUYIHOI KyIBTYpH
BipTyaJIbHOT MalllMHHU — J10 HAZAMIPHOTO O9Y>KEHHS I1i-
JIBOBHX TEKCTIB).

3. I'iOpuaHiCTh TEKCTIB MPOMOB (TTOETHAHHSA ay/Ti-
aJIbHOT, BI3yaJIbHOI 1 1MOYaCTH KiHECTETUYIHOT iH(DOp-
Marlii) yCKJIagHIoe 00pOOIeHHS TEKCTIB BipTyaIbHOIO
MAIIIMHOIO I HEraTUBHO MO3HAYAETHCS HA SIKOCTI Tie-
pexiany.

4. TeKCTOLIEHTPUYHI BUMOTH JI0 SKOCTI IEpeKia-
IiB 13 00Ky PO3pOOHHUKIB OHJIAWH-TLIATPOPMH € IIiJI-
KOM INPaBOMIPHHMH, NIPOTE JEsIKi 3 HUX CKIIAIHO 3a-
CTOCYBAaTH Ha MpakTHIll. Tak caMo BUKJIMKA€E CYMHIBU
JIOCTOBIPHICTh aBTOPH3AIlil, SIKIO BOHA 3/[IHCHIOETH-
csl TepeKiialayaMu-aMaTopamMu 0e3 CrieliaibHOi Me-
JIAYHOI OCBITH.
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